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Programma flessibile e multifunzionale che si trasforma dalle soluzioni home office
a quelle operative dei call center ai direzionali, per adattarsi sia alle esigenze
del singolo che del gruppo di lavoro. La struttura metallica a sezione quadrata snella
e flessibile abbinata a piani di lavoro in vetro acidato o in nobilitato permette di 
realizzare una vasta gamma composizioni.

A fLexibLe, muLti-function 
ProgrAm thAt cAn be used 
for the home office, for 
cALL centres or executive 
offices, AdAPting to the 
needs of the individuAL 
or the grouP. the squAre 
section metAL structure 
is sLim And fLexibLe And 
mAtches to etched gLAss 
or foiLed toPs, to creAte 
A wide rAnge of different 
comPositions.

ProgrAmme fLexibLe et 
muLtifonctionneL qui se 
trAnsforme en soLutions 
home office et oPerAtive 
en ALLAnt des centres 
d’APPeLs Aux directions, Afin 
de s’AdAPter Aux exigences 
individueLLes et à ceLLes 
du grouPe de trAvAiL. LA 
structure métALLique 
à section cArrée mince 
et fLexibLe Assortie Aux 
PLAteAux en verre Acidifié 
ou en PLAqué Permet de 
réALiser une vAste gAmme de 
comPositions.

ein fLexibLes und 
muLtifunktioneLLes 
ProgrAmm, dAs von 
home-office-Lösungen 
über Arbeitsbereiche 
für cALL center bis zu 
chefzimmern reicht und 
sowohL den AnsPrüchen 
des einzeLnen ALs Auch 
der gruPPe gerecht 
wird.  die quAdrAtische 
metALLstruktur in Leichter 
und fLexibLer Ausführung 
ermögLicht gemeinsAm mit 
den ArbeitsPLAtten Aus 
ÄtzgLAs oder meLAmin eine 
vieLzAhL verschiedener 
zusAmmensteLLungen.

ProgrAmA fLexibLe y 
muLtifuncionAL que se 
trAnsformA PAsAndo de LAs 
soLuciones home office A 
LAs oPerAtivAs de Los cALL 
centers A Los directivos, 
PArA AdAPtArse tAnto A LAs 
exigenciAs deL individuo 
como deL gruPo de trAbAjo. 
LA estructurA metáLicA de 
sección cuAdrAdA esbeLtA 
y fLexibLe combinAdA con 
PLAnos de trAbAjo de 
vidrio AL ácido o en PAneL 
ennobLecido Permite  
reALizAr unA AmPLiA gAmA de 
comPosiciones.
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L’evoluzione della serie LINK ci ha 
portato a realizzare soluzioni dedicate 
alle tipologie direzionali, con finiture e 
abbinamenti eleganti e funzionali.
La flessibilità della struttura LINK ci ha 
aiutato in questa ricerca e le proposte 
qui rappresentate evidenziano come
di possa facilmente realizzare un posto 
di lavoro “personalizzato”.

the deveLoPment of the 
Link series hAs Led to new 
soLutions sPecificALLy for 
executive offices, with very 
smArt And functionAL finishes 
And combinAtions.
the fLexibiLity of Link hAs 
heLPed our seArch here And 
these new soLutions show 
how eAsy it is to creAte A 
“customised” workstAtion.

L’évoLution de LA série Link 
nous A mené à réALiser 
des soLutions de direction 
Avec des finitions et des 
Assortiments éLégAnts et 
fonctionneLs.
LA fLexibiLité de LA 
structure Link nous A Aidé 
dAns cette recherche 
et Les ProPositions 
rePrésentées mettent 
en évidence LA fAciLité de 
réALisAtion d’un Poste de 
trAvAiL “PersonnALisé”.

die weiterentwickLung 
der serie Link führte zur 
hersteLLung neuer Lösungen, 
die der AusstAttung von 
chefzimmern gewidmet 
sind und eLegAnte und 
zweckmÄssige Ausführungen 
und kombinAtionen bieten.
die wAndLungsfÄhigkeit der 
struktur Link hAt uns bei 
dieser suche unterstützt 
und die hier gezeigten 
vorschLÄge unterstreichen 
Auf eindrucksvoLLe weise, wie 
einfAch ein „PersönLicher“ 
ArbeitsPLAtz geschAffen 
werden kAnn.

LA evoLución de LA serie Link 
nos hA LLevAdo A reALizAr 
soLuciones dedicAdAs A LAs 
tiPoLogíAs directivAs, con 
AcAbAdos y combinAciones 
eLegAntes y funcionALes.
LA fLexibiLidAd de LA 
estructurA Link nos hA 
AyudAdo en estA investigAción 
y LAs ProPuestAs que Aquí 
PresentAmos evidenciAn 
como se PuedA fáciLmente 
reALizAr un áreA de trAbAjo 
“PersonALizAdA”.
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the etched, temPered gLAss 
soLution with chrome-PLAted 
structure emPhAsises the 
strong executive nAture of 
Link executive.

LA soLution en verre tremPé 
Acidifié Avec structure 
chromée, souLigne Le 
cArActère de direction 
mArqué de  Link executive.

die Lösung Aus gehÄrtetem 
ÄtzgLAs mit verchromter 
struktur betont den stArken 
führungschArAkter von Link 
executive.

LA soLución en vidrio 
temPLAdo AL ácido con 
estructurA cromAdA subrAyA 
eL fuerte cArácter directivo 
de Link executive.

La soluzione in vetro temperato 
acidato con struttura cromata 
sottolinea il forte carattere 
direzionale di LINK EXECUTIVE.
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Link executive offers A 
comPLete rAnge of singLe or 
comPosition meeting tAbLes, 
with etched or PAinted gLAss 
or meLAmine toPs.

Link executive disPose 
d’une gAmme comPLète de 
tAbLes de réunion Aussi 
bien individueLLes qu’en 
comPosition réALisAbLes 
Avec des PLAteAux en verre 
Acidifié ou verni et en 
méLAminé.

Link executive verfügt über 
eine komPLette AuswAhL 
An sowohL einzeLnen 
ALs Auch AnbAubAren 
besPrechungstischen, deren 
tischPLAtten sowohL in ÄtzgLAs 
oder LAckiert, ALs Auch in 
meLAmin LieferbAr sind.

Link executive disPone de unA 
gAmA comPLetA de mesAs de 
reunión tAnto individuALes 
como comPonibLes, 
reALizAbLes yA seA con PLAnos 
de vidrio AL ácido o bArnizAdo 
como tAmbién en meLAmínico.

LINK EXECUTIVE dispone di una 
gamma completa di tavoli riunione sia 
singoli che in composizione realizzabili 
sia con piani in vetro acidato o 
verniciato che in melaminico.
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realizzare un ufficio su misura con Link coLLection è facile e divertente.
Le molteplici soluzioni compositive e la vasta gamma di finiture permettono di 
ottenere ambienti di lavoro creativi e moderni.

it is eAsy And fun to creAte A 
mAde to meAsure office with 
Link executive.
the numerous different 
comPositions And wide 
rAnge of finishes give very 
creAtive And modern work 
PLAces.

réALiser un bureAu sur 
mesure Avec Link coLLection 
est divertissAnt et très 
simPLe.
Les muLtiPLes soLutions 
de comPosition et LA 
vAste gAmme de finitions 
Permettent d’obtenir des 
environnements de trAvAiL 
créAtifs et modernes.

die reALisierung eines 
büros nAch mAss mit Link 
coLLection ist einfAch und 
mAcht sPAss.
die vieLfÄLtigen 
AnbAuLösungen und dAs 
reichhALtige Angebot An 
Ausführungen ermögLichen 
die schAffung von 
kreAtiven und modernen 
Arbeitsbereichen.

reALizAr unA oficinA A medidA 
con Link coLLection es fáciL 
y divertido.
LAs múLtiPLes soLuciones 
de comPosición y LA 
AmPLiA gAmA de AcAbAdos 
Permiten obtener Ambientes 
de trAbAjo creAtivos y 
modernos.
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Sempre più spesso i piani di lavoro sono 
occupati da computer, lampade ed altre 
attrezzature tecnologiche. La serie LINK 
prevede soluzioni complete di salita cavi 
e prese a scomparsa sul piano.

increAsingLy nowAdAys, desktoPs 
Are occuPied by comPuters, 
LAmPs And other equiPment. the 
Link series offers comPLete 
soLutions to cArry the wiring 
And for sockets thAt hideAwAy in 
the toP.

Les PLAteAux sont de PLus en 
PLus souvent occuPés PAr des 
ordinAteurs, des LAmPes et des 
équiPements technoLogiques. LA 
série Link Prévoit des soLutions 
équiPées de montée Pour câbLes 
Ainsi que des Prises escAmotAbLes 
sur Le PLAteAu.

immer öfter sind die  ArbeitsfLÄchen 
von comPutern, LAmPen und 
Anderen technoLogischen  
AusstAttungen besetzt. die serie 
Link bietet voLLstÄndige Lösungen 
mit kAnÄLen zum hochführen der 
kAbeL und unsichtbAr in den PLAtten 
integrierten steckdosenbehÄLtern.

cAdA vez más A menudo Los PLAnos 
de trAbAjo están ocuPAdos Por 
ordenAdores, LámPArAs y otros 
equiPos tecnoLógicos. LA serie Link 
Prevé soLuciones comPLetAs de 
subidA de cAbLes y tomAs integrAdAs 
en eL PLAno.
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L’attuale evoluzione dell’ufficio, rispecchia un interesse sempre più
vivo nei confronti dell’ambiente di lavoro e dei suoi possibili miglioramenti. Proprio 
per rispondere a queste nuove istanze di cambiamento, è nato Link double un 
programma dinamico destinato a risolvere le contemporanee esigenze di tutti coloro 
che abitano lo spazio lavorativo. design sergio Lion

todAy’s evoLution in offices 
refLects An increAsing 
interest in working 
environments And their 
PossibiLities of imProvement. 
in order to meet these new 
chAnges, we hAve deveLoPed 
Link doubLe A rAnge to soLve 
the modern needs of PeoPLe 
Living in working sPAces.

L’ActueLLe évoLution du 
bureAu refLète un intérêt 
toujours croissAnt PAr 
rAPPort Au miLieu du 
trAvAiL et à ses PossibLes 
AméLiorAtions. c’est 
justement Pour réPondre à 
ces nouveAux chAngements 
que L’on A créé Link doubLe 
un ProgrAmme dynAmique 
destinés à résoudre Les 
exigences contemPorAines 
de tous ceux qui hAbitent 
dAns Le miLieu du trAvAiL.

in der evoLution des büros
widersPiegeLt sich immer
mehr dAs interesse für
den ArbeitsPLAtz und seine
verbesserungsmögLichkeiten.
dAs dynAmische
einrichtungsProgrAmm
Link doubLe wurde mit
dem zieL entwickeLt, den
AnsPrüchen deren
zu genügen, die den
heutigen ArbeitsrAum
bewohnen.

LA ActuAL evoLución de LA
oficinA refLejA un interés 
cAdA vez más vivo con 
resPecto AL Ambiente 
deL trAbAjo y de sus 
PosibiLidAdes de mejorA. 
PrecisAmente PArA 
resPonder A estAs nuevAs 
instAnciAs de cAmbio, hA 
nAcido Link doubLe eL 
ProgrAmA dinámico de
suministro y comPonentes
destinAdo A resoLver LAs
contemPoráneAs exigenciAs
de todos AqueLLos que viven
eL esPAcio LAborAL.
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La soluzione evidenziata nelle foto 
è realizzata con piani di lavoro apribili 
superiormente con una ribaltina per 
agevolare l’uscita e l’ispezione dei cavi 
raccolti nel vascone metallico
sottostante.

the soLution thAt is shown in 
the Photo comPrises desktoPs 
with A toP thAt cAn be oPened 
And A fLAP for eAsier fitting And 
insPection of the LeAds thAt 
Are gAthered in the metAL trAy 
beLow.

LA soLution Présentée dAns 
Les Photos est réALisée Avec 
des PLAns de trAvAiL ouvrAbLes 
dAns LA PArtie suPérieure 
Avec un rAbAt, Afin de fAciLiter 
LA sortie et L’insPection des 
câbLes Présents dAns LA cuve 
métALLique Au-dessous.

die hier AbgebiLdete Lösung 
sieht ArbeitsPLAtten mit einer 
tischbreiten kLAPPe vor, die 
einen komfortAbLen zugAng 
zu den kAbeLn ermögLicht, die 
in der unteren kAbeLwAnne 
untergebrAcht sind.

LA soLución mostrAdA en LA 
fotogrAfiá estA reALizAdA con 
sobres de trAbAjo registrAbLes 
suPeriormente con unA PestAñA 
PArA AgiLizAr LA sALidA e 
insPección de cAbLes recogidos 
en LA bAndejA metáLicA bAjo eL 
sobre.
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schermo bAsso con LAmPAdA.

Low screen with LAmP.

ecrAn bAs Avec LAmPe.

niedriger schirm mit 
schirmLeuchte.

PAntALLA bAjA con LámPArA.

schermi in LAmierA PredisPosti
Per L’inserimento deLLA scAtoLA eLettricA.

metAL screens designed to be equiPPed 
with wiring box.

ecrAns en toLe Pre-equiPes Pour 
L’introduction du boitier eLectrique. 

bLechschirme, nAchrüst bAr mit 
eLektroboxen.

PAntALLAs de chAPA PredisPuestAs PArA
LA inserción de LA cAjA eLéctricA.

cAnALinA Per i cAvi sotto PiAno 
isPezionAbiLe (APertA/chiusA).

cAbLe duct under desktoP, 
oPening tyPe (oPen/cLosed).

gouLotte technique Pour Le 
PAssAge des cAbLes sous Le 
PLAn.

unterbAukAbeLkAnAL
(offen/geschLossen).

cAnALinA PArA Los cAbLes
de debAjo deL sobre 
insPeccionAbLe 
(AbiertA/cerrAdA).

mAnigLiA in metALLo finiturA 
ALLuminio.

metAL hAndLe, ALuminium finish.

Poignee en metAL, finition ALuminium.
ALusiLberner metALLgriff.

mAniLLA metáLicA AcAbAdA en 
ALuminio.

vertebrA snodAtA Per i cAvi dA fissAre 
ALLA strutturA deLLA scrivAniA 
mediAnte gAnci.

ArticuLAted cAbLe duct to be fixed to 
the desk structure with hooks.

vertebre ArticuLee Pour cAbLes, A fixer 
A LA structure du bureAu A L’Aide de 
crochets.

geriPPeLter kAnAL, Am tischgesteLL mit 
hAken 
zu befestigen.

vértebrA PArA cAbLes PArA fijAr
LA estructurA de LA mesA mediAnte 
gAnchos.
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un ufficio semplice e funzionale ma soprattutto luminoso! Link white abbina alla 
leggerezza della struttura il colore bianco, per realizzare composizioni operative e 
direzionali di grande fascino ed eleganza.

A simPLe, functionAL And, 
Above ALL, bright office! 
Link white mAtches white to 
the Lightweight structure, 
to mAke very fAscinAting 
smArt generAL offices And 
executive offices.

un bureAu simPLe et 
fonctionneL, mAis surtout 
Lumineux! Link white 
Assortit LA couLeur 
bLAnche à LA Légèreté 
de LA structure Afin de 
réALiser des comPositions 
oPérAtives et de direction 
éLégAntes et de grAnd 
chArme.

ein schLichtes, 
zweckmÄssiges büro, Aber 
vor ALLem heLLes büro! 
Link white kombiniert 
die Leichtigkeit der 
möbeLstrukturen mit 
der fArbe weiss, um 
ArbeitsPLAtzbereiche 
und chefzimmer mit 
AusstrAhLung und eLegAnz 
zu schAffen.

¡unA oficinA senciLLA y 
funcionAL Pero sobre 
todo LuminosA! Link white 
combinA LA LigerezA de LA 
estructurA con eL coLor 
bLAnco, PArA reALizAr 
comPosiciones oPerAtivAs y 
directivAs de grAn encAnto 
y eLegAnciA.
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quando il layout progettuale necessita di una particolare disposizione dei posti di 
lavoro abbinata a soluzioni funzionali ed estetiche dei piani di lavoro Link propone 
la variante coLor, realizzata con contenitori e schermini disponibili con finiture e 
rivestimenti colorati.

when the LAyout requires 
sPeciAL orgAnisAtion of 
the workstAtions, with 
PrActicAL but AttrActive 
worktoPs, Link offers the 
coLor vAriAnt, mAde with 
units And screens AvAiLAbLe 
with different coLoured 
finishes And covers.

Lorsque Le schémA de 
montAge nécessite d’une 
disPosition PArticuLière 
des Postes de trAvAiL 
Associée à des soLutions 
fonctionneLLes et 
esthétiques des PLAteAux, 
Link ProPose LA vAriAnte 
coLor, réALisée Avec des 
Armoires et des écrAns 
disPonibLes Avec des 
finitions et des revêtements 
coLorés.

wenn dAs LAyout des 
Projekts eine besondere 
Anordnung der 
ArbeitsPLÄtze in verbindung 
mit funktioneLLen und 
AnsPrechenden Lösungen 
bei den ArbeitsfLÄchen 
vorsieht, bietet dAs 
ProgrAmm Link die vAriAnte 
coLor, deren contAiner 
und trennwÄnde in 
fArbigen Ausführungen 
und beschichtungen zur 
verfügung stehen.

cuAndo eL LAyout de 
Proyecto necesitA unA 
esPeciAL disPosición de 
LAs áreAs de trAbAjo, 
combinAdA con soLuciones 
funcionALes y de ALto vALor 
estético de Los PLAnos de 
trAbAjo, Link ProPone LA 
vAriAnte coLor, reALizAdA 
con contenedores y 
PAntALLAs disPonibLes con 
AcAbAdos y revestimientos 
de coLores.
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Eleganza e praticità in ufficio: 
particolari schermini in metallo 
rivestiti in tessuto permettono di 
creare soluzioni di suddivisione 
degli spazi e di privacy.

A smArt PrActicAL office: 
sPeciAL metAL screens covered 
in fAbric to divide the sPAces 
And guArAntee PrivAcy.

eLégAnce et PrAticité Au bureAu: 
des écrAns sPéciAux en métAL 
revêtus de tissu, Permettent de 
créer des soLutions de division 
tout en gArAntissAnt L’esPAce 
PersonneL nécessAire.

eLegAnz und zweckmÄssigkeit im 
büro: sPezieLLe trennwÄnde Aus 
metALL mit stoffbezug können 
ALs rAumteiLer eingesetzt 
werden und bieten so ein 
mindestmAss An PrivAcy. 

eLegAnciA y PrActicidAd en LA 
oficinA: esPeciALes PAntALLAs 
en metAL revestidAs en tejido 
Permiten creAr soLuciones de 
subdivisión de Los esPAcios y de 
PrivAcidAd.
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Link chromo è un ulteriore proposta dinamica e flessibile della gamma Link.
ogni postazione multipla, doppia o quadrupla, realizzata in linea o a stella, può 
essere attrezzata e personalizzata in modo completo con stermini in metacrilato, 
elettrificazione sottopiano, cassettiere e porta memoria su ruote.

Link chromo is Another 
dynAmic And fLexibLe ideA 
from the Link rAnge.
eAch muLtiPLe, doubLe or 
quAdruPLe comPosition in 
Line or stAr shAPed, cAn 
be fitted And customised 
with methAcryLAte screens, 
wiring under the desktoP, 
PedestALs And cPu on 
cAstors.

Link chromo est une Autre 
ProPosition dynAmique et 
fLexibLe de LA gAmme Link.
chAque Poste muLtiPLe, 
doubLe ou quAdruPLe, 
réALisé en Ligne ou 
en étoiLe, Peut être 
équiPé et PersonnALisé 
comPLètement Avec des 
écrAns en méthAcryLAte, 
une éLectrificAtion sous-
PLAteAu, des cAissons et 
des Porte-mémoire sur 
rouLettes.

- Link chromo ist ein 
weiterer schwungvoLLer 
und wAndeLbArer 
vorschLAg der  
Produktreihe Link.
ALLe mehrfAchen, 
doPPeLten oder vierfAchen 
ArbeitsPLAtzbereiche, 
die entweder AneinAnder 
gereiht oder sternförmig 
Angeordnet sind, können 
individueLL mit trennwÄnden 
Aus methAcryLAt, 
eLektrifizierung unter 
der ArbeitsPLAtte, 
schubLAdencontAiner und 
cPu-trÄger Auf LAufroLLen 
AusgestAttet werden.

Link chromo es unA uLterior 
ProPuestA dinámicA y 
fLexibLe de LA gAmA Link.
cAdA áreA de trAbAjo 
múLtiPLe, dobLe o cuádruPLe, 
reALizAdA en LíneA o 
en estreLLA, Puede ser 
equiPAdA y PersonALizAdA 
de mAnerA comPLetA con 
PAntALLAs en metAcriLAto, 
eLectrificAción debAjo deL 
PLAno, cAjonerAs y PortA-
cPu con ruedAs.
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Link chromo is A new soLution 
for working, tALking And 
studying. the screens in 
PoLycArbonAte or, if they 
Are wired, in driLLed And 
PAinted PLAte, give exceLLent 
division And PrivAcy the rAnge 
is comPLeted by A series of 
units in vArious heights And 
finishes.

Link chromo est une 
nouveLLe soLution Pour 
trAvAiLLer, diALoguer et 
étudier. Les écrAns réALisés 
en PoLycArbonAte ou, dAns 
Le cAs d’éLectrificAtion, 
en tôLe forée et vernie, 
Permettent d’obtenir un 
bon isoLement et un esPAce 
PersonneL nécessAire.
une série de meubLes et 
d’Armoires de différentes 
hAuteurs et finitions 
comPLètent LA gAmme.

Link chromo ist eine neue 
Lösung zum Arbeiten, zum 
gedAnkenAustAusch, zum 
Lernen. die Aus PoLycArbonAt 
oder bei eLektrifizierung Aus 
geLochtem und LAckiertem 
bLech hergesteLLten 
sichtschutzPAneeLe 
ermögLichen eine gute 
trennung des Arbeitsbereichs 
und schAffen die erforderLiche 
PrivAtsPhÄre.
dAs ProduktAngebot 
wird durch eine reihe 
von möbeLeLementen und 
contAinern in verschiedenen 
höhen und Ausführungen 
vervoLLstÄndigt.

Link chromo es unA nuevA 
soLución PArA trAbAjAr, 
diALogAr, estudiAr. LAs 
PAntALLAs reALizAdAs en 
PoLicArbonAto o, cuAndo es 
necesAriA LA eLectrificAción, 
en chAPA PerforAdA y 
bArnizAdA, Permiten un buen 
AisLAmiento oPerAtivo y LA 
necesAriA PrivAcidAd.
comPLetA LA gAmA unA 
serie de muebLes y de 
contenedores en vAriAs 
ALturAs y AcAbAdos.en chAPA 
PerforAdA y bArnizAdA, 
Permiten un buen AisLAmiento 
oPerAtivo y LA necesAriA 
PrivAcidAd.

LINK CHROMO è una nuova soluzione per
lavorare, dialogare, studiare. Gli screen realizzati
in policarbonato o, nel caso di elettrificabilità in 
lamiera forata  e verniciata, consentono un buon 
isolamento operativo e la necessaria privacy.
Completa la gamma una serie di mobili e di 
contenitori in varie altezze e finiture.

comPLetA LA gAmA unA serie de 
muebLes y de contenedores en 
vAriAs ALturAs y AcAbAdos.
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LINK
Anche l’archiviazione riveste grande 
importanza in LINK, prevedendo
l’utilizzo di armadi melaminici disponibili 
in 3 altezze e 2 larghezze, oltre a 
mobiletti di servizio e cassettiere.

fiLing units Are ALso very 
imPortAnt in the Link 
coLLection, with meLAmine units 
in 3 different heights And 
2 widths, together with A 
choice of service units And 
PedestALs.

Link donne égALement une 
grAnde imPortAnce Au 
cLAssement en PrévoyAnt, 
outre Aux meubLes de services 
et Aux cAissons, L’utiLisAtion 
d’Armoires en méLAminé 
disPonibLes en 3 hAuteurs
et 2 LArgeurs. 

Auch die Archivierung steLLt 
für Link ein besonders 
wichtiges themA dAr. dAfür 
werden meLAminschrÄnke in 
3 höhen und 2 breiten neben 
verschiedenen zusAtzmöbeLn 
und schubLAdeneLementen 
Angeboten. 

Link cuentA con unA AmPLiA 
gAmA de Archivo, utiLizAndo 
ArmArios meLAminicos, 
disPonibLes en diferentes 
dimensiones: 3 ALturAs y 2 
AnchurAs, Además de muebLes 
de servicio y cAjonerAs.
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re ye bi

Tessuto FZ King L  FZ King L fabric  Tissu FZ King L  FZ King Bezug L  Teijdo FZ King L

zØ z3 z4 z5 z6 z8 z9

Vetro  Glass  Verre  Glas  Cristal

ØA Øc

Laccato  Laquered  Laqué  Lackiert  Lacado

ne re ye bi

Tessuto TH King  TH King fabric  Tissu TH King  TH King Bezug  Tejido TH King

h7

hØ h1 h2 h3 h5 h6h4

h8 h9 re ye bi

Tessuto PU Puma  PU Puma fabric  Tissu PU Puma  PU Puma Bezug  Teijdo PU Puma

ne re ye bi vr Az

PG Pelle ecologica  PG Ecological leather  PG Cuir écologique  PG Ökologisches Leder  PG Piel ecológica

ye bi ne

Metacrilato  Methacrylate  Méthacrylate  Metakrylat  Metacrilato

bi vr bL

Melaminico  Melamine  Mélamine  Melamin  Melaminico

mo gt Ah

ne bi fA ro nn

we frnt

Metallo verniciato a polveri epossidiche  Metal frames: epoxy varnished  Strucure metallique vernie avec poudres 

epoxiques  Gestelle aus metal, pulverbeschichtet  Estructura metalica barnizada con polvos eposidicos

crAo bi

Tessuto TN Ipanema  TN Ipanema fabric  Tissu TN Ipanema  TN Ipanema Bezug  Teijdo TN Ipanema

Az be bL gb gn n8 ne

re rv vA vi vo ye
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